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1. Introdução (Títulos: Tahoma, 10, negrito, espaçamento 1,5 com 6 pts antes e depois, alinhamento à esquerda)

Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum. (Corpo de texto: Tahoma, 10, regular, espaçamento 1,5, justificado)
Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum.


2. Contextualização teórica
Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum.
Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum. (Citações longas: Tahoma, 9, espaçamento simples, justificado, indentado da esquerda e direita, sem aspas)
Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum:
(i) Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum; 
(ii) Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum; 
(iii) Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum.

Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum.
3. Metodologia
Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum.
Quadro 1. Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum 

(Tahoma, 9, espaçamento simples com 6 pts depois, alinhamento ao centro)

	Lore ipsum
	Lore ipsum

	Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum.
	Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum.



Fonte: Lore ipsum Lore ipsum

(Tahoma, 9, espaçamento 1,5 com 6 pts antes, alinhamento ao centro)

Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum.

4. Resultados
Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum. 
Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum.
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Figura 1. Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum 

(Tahoma, 9, espaçamento 1,5 com 6 pts antes, alinhamento ao centro)
Fonte: Lore ipsum Lore ipsum

(Tahoma, 9, espaçamento 1,5, alinhamento ao centro)

5. Conclusão
Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum.

Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum Lore ipsum.
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�O resumo deve ter como limite máximo 1.200 caracteres sem espaços.


�Inserir até 5 palavras-chave, separadas por vírgulas.


�Inserir resumo em inglês.


�Inserir palavras-chave em inglês.


�Os parágrafos não são tabulados e deverão ser espaçados por uma linha em branco.


�Devem usar-se notas de rodapé em vez de notas remetidas para o final do artigo, de modo a facilitar a leitura e a salvaguardar a comparação imediata quando se discutem aspetos marginais do texto.


�As alíneas devem ser todas com numeração romana minúscula e separadas por ponto e vírgula. 


�Os títulos devem ser precedidos de “Quadro” e respetiva numeração, e colocados imediatamente antes dos quadros. Os títulos não devem ser escritos em maiúsculas, exceto no seu início ou quando forem utilizadas palavras cuja regra assim o exija.


�Todos os quadros (designação também aplicada a tabelas) devem ser numerados de forma contínua, em numeração árabe, ser referenciados no texto e, quando necessário, ser alvo de análise. A sua remissão deverá ser realizada da seguinte forma: “No quadro 1 pode observar-se ....” (em minúscula), ou entre parêntesis: “(Quadro 1)” (em maiúscula). Apenas devem ser incluídos os que sejam absolutamente necessários para a compreensão do artigo.


�A fonte de quadros não originais deve ser indicada na parte inferior, devendo seguir as normas das citações. Se for do autor, deve colocar-se “Elaboração própria”. Quando a fonte resulta da junção e/ou alteração de dados secundários, deve colocar-se como fonte “Adaptado de ...”.


�As abreviaturas e símbolos utilizados deverão ser explicados. Caso seja necessário incluir uma nota explicativa, esta deverá ser colocada na parte inferior.


�Todas as figuras (designação que engloba gráficos, esquemas, fotografias, mapas e outras formas de representação cartográfica) devem ser numeradas de forma contínua, em numeração árabe, ser referenciadas no texto e, quando necessário, ser alvo de análise. A sua remissão deverá ser realizada da seguinte forma: “Na figura 1 pode observar-se ....” (em minúscula), ou entre parêntesis: “(Figura 1)” (em maiúscula). Apenas devem ser incluídos os que sejam absolutamente necessários para a compreensão do artigo.


�Os títulos devem ser precedidos de “Figura” e respetiva numeração, e colocados imediatamente depois das figuras. Os títulos não devem ser escritos em maiúsculas, exceto no seu início ou quando forem utilizadas palavras cuja regra assim o exija.


�A fonte de quadros não originais deve ser indicada na parte inferior, devendo seguir as normas das citações. Se for do autor, deve colocar-se “Elaboração própria”. Quando a fonte resulta da junção e/ou alteração de dados secundários, deve colocar-se como fonte “Adaptado de ...”.


�As referências bibliográficas, apresentadas de forma alfabeticamente ordenada, devem obedecer às regras do formato APA – American Psychological Association (� HYPERLINK "http://www.apastyle.org/" \t "_blank" �http://www.apastyle.org/�) e conter todos os autores citados no texto. 


Os títulos dos trabalhos não devem ser escritos em maiúsculas, exceto no seu início ou quando forem utilizadas palavras cuja regra assim o exija. Se tiver subtítulo, separar por ‘:’ e iniciar a primeira palavra do subtítulo com maiúscula. A exceção são os nomes dos journals, que são sempre iniciados por maiúscula (ex.: Pizam, A. (1999). A comprehensive approach to classifying acts of crime and violence at tourism destinations. Journal of Travel Research, 38(1), 5-12.). Caso os documentos possuam DOI (Digital Object Identifier) este deve ser apresentado na referência.


A lista de referências deve ser organizada, em termos de formatação, com tabulação nas linhas de baixo, e sem espaços entre si.






